țambal sn. dulcimer. 

ţane sn. crag; la — on the dot. 

ţandără sf. splinter. 

ap sm. he-goat; mug (of beer); 
— ispăşitor scapegoat. 

ţar sm. czar. 

țară sf. country ; land; (patvie) 
homeland; (regiune  vuvală) 
country(side) ; villages; Țara 
Românească Wallachia ; Țările 
de Jos the Low Countries. 

ţare sn. pen; reservation. 

țărină! sf. upturned land. 

țarină? sf. czarevna. 

țarist adj. czarist. 

aţă sf. aunt; (mahalagioaică) 
dowdy. 

țăcăni zi. to rattle. 

țăran sm. peasant; villager; 
(în alte țări) farmer; — co- 


operator co-operative farmer; 
— mijlocaș middle peasant. 
țărancă sf. peasant woman. 
țărănese adj. peasant... 
țărănime sf. peasantry, pea- 
sants; — cooperatistă co-oper- 
ative farmers. 

țărînă sf. dust; (pămînt) earth. 
țărm sn. shore; (de rîu) bank. 
țăruş sm. stake. 

țeapă sf. sliver; (spin) thorn; 
(de animal) spine; (pl. tor- 
tură) stake. 

țeapăn adj. stiit; (de durere) 
benumbed. ady. stitfly. 
jeastă sf. skull; (cap) head. 
ţeavă sf. pipe; (de armă) barrel. 
țel sp. aim. 

țelină sf. celery; agr. fallow 
land. 


ŢEP—ŢIU 


fep sm. prick ; (de animal) spike. 
țesală sf. currycomb. 

ţesăla vi. to currycomb. 

ţesător sp. weaver. 

ţesătorie sf. weaving; (fabrică) 
weaving mill. 

țesătură sf. texture. 

țese zf. to weave; (ciorapi) 
to dam; fig. to hatch. vi. 
to weave. 

ţesut su. tissue. adj. woven. 
ţieneală sf. craze. 

țieni vw. to go mad. 

țicnit adj. batty. 

ție pron. (to) you. 

țigan sm. Gipsy; (rom) Rom(any). 
țigancă sf. Gipsy woman. 
țigară sf. cig(arette); — de foi 
cigar. 

ţigaret sn. cigarette holder. 
țigaretă sf. cigarette. 

țigănese adj. gipsy (like); (d. 
limbă) Romany. 

figănește adu. (in)  Romany. 

ţigăni vr. to cadge; (a se tocmi) 
to squabble. 

ţigănie sf. haggling. 

țigănes adj. swarthy. 

ţiglă sf. tile. 

ţine vf. to hold; (a păstra) 
to keep; (a vetine și) to re- 
tain, to stop; (a conserva și) 
to preserve; (a întreține şi) 
to keep up; (a purta) to carry; 
a — să to insist on (doing 
smth.); a — casa to be the 
breadwinner; 4 = o cu- 
vîntave to make a speech; 

a-și = firea to keep oneself 
în check; a — o lecție to give 
a lesson; a — o conferință 
to lecture. vi. to last, to keep; 
(a vezisia) to endure; a — 
cu cineva to side with smb.; 


Pa 


a — de to belong to; a — la 
cineva to be fond ot smb. 
w. to hold (oneself) (erect, 
etc.); (a se stăpîni) ta re- 
train oneself; (a avea loc) to take 
place; a se = de to lean 
against ; a se — de cuvînt 
to be as good as one's word; 
nu m-am putul — de Vis I 
could not help laughing; a se 
= de treabă to stick to one's job. 
ținere sf. keeping; — de minte 
memory. i 
țintar sn. nine men's mortis. 
țintaş sm. marksman. 

țintă sf. target; fig. și goal; 
(a unui atac) receiving end; 
(cui) tack; (de bocanc) spike ; 
(pt. alpinism)  clinker; —a 
batjocurii laughing stock ; Pe 
_ aimless(1y). 

ținti ot. to aim at. vi. to aim 
(at smth.); (a năzui la) to 
strive (for). 

țintui st. to fasten; to rivet; 
a fi =t la pat to be bed-ridden. 
ținut s%. region. adj. kept. 
ținută sf. carriage ; (mers) gait; 
(Purtare)  conduct; (haine) 
clothes; mil. uniform; — de 
gală evening suit; de — lofty. 
țipa vf., vi. to shout; (tare) to 
yell; (sinistru) to  sereech. 
țipar sm. grig; (anghilă. și 
fig.) eel. 

țipăt sn. shout; (Puternic) yell; 
(sinistru) sereech. 

ţipător adj. blatant. 

țipenie sf. person; nici — not 
the shadow oi a ghost. 

ţiţei sp. crude oil. 

țiui vi. to whizz; (d. aj 
și) to ping; îmi —e urechile 
my. ears tingle. 


Piri 


țiuit sn. whizz(ing sound) ; (de 
glonț) ping; (al uvechilov) 
tingle. 

țiină sf. pip; fig. petulance, 
țiines adj, tetchy. 

ținţar sm. gnat, mosquito; — 
anofel anopheles. 

țîr sm. dried herring. 

țirii vi. to ring; (d. greier) 
to chirp; (d. ploaie) to mizzle. 
țiriită sf.: cu fvita by drops. 
țişni vi. to gush; fig. to spring 
(out). 

țișnitoare sf. drinking fountain. 


ȚIU —ULT 


țiţă sf. teat; pi. (sîni) bubs. 
țoapă sf. cad; (femeie) dow- 
dy. 

țoi sn. brandy glass. 

țol sm. inch. sp. carpet. 

țopăi vi. to hop. 

țuguia of. to taper; a-și = 
buzele to purse one's lips. w. 
to taper. 

puguiat adj. tapering. 

tuică sf. plum brandy. 

țureă sf. (joc) tipeat; (căciulă) 
fur bonnet. 

ţurțure sm. icicle. 


